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CULTURAL TRANSFORMATION IS PROMOTED BY MEANS OF  
THE FLEXIBILITY OF THE SPACES.
LA TRANSFORMACIÓN CULTURAL SE IMPULSA A TRAVÉS DE LA FLEXIBILIDAD DE LOS ESPACIOS.

The height adjustable wheelchair accessible
workstation was created to consolidate a single
solution that met all the arising needs in spaces
that aim to motivate critical thinking, innovation
and the transfer of knowledge in a much more
active, fun and creative way.

Talent nace para concentrar en un único producto
todas las necesidades que surgen en los espacios
que pretenden motivar el pensamiento crítico, la
innovación y la trasmisión de conocimientos de una
manera nueva, más activa, divertida y creativa.

Talent est né pour concentrer dans un seul produit
tous lesbesoins requispardesespacescensésmotiver
la pensée critique, l’innovation, la transmission des
connaissances ; tout cela d’une manière novatrice,
bien plus active, amusante et créative qu’avant.

Talent ist entstanden, um alle Bedürfnisse, die in
Räumen entstehen, die kritisches Denken,
Innovation, Wissensvermittlung motivieren sollen,
auf eine neue Art und Weise zu bündeln, und zwar
viel aktiver, unterhaltsamer und kreativer als bisher.
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THE HEIGHT ADJUSTABLE WHEELCHAIR 
ACCESSIBLE WORKSTATION LIFTING SYSTEM
DOES NOT  REQUIRE AN ELECTRICAL
CONNECTION.
The height of the table can be regulated by means of an easy-to-use gas piston. This  
makes it possible to work standing up without the needfor nearby power outlets.

El sistemade elevaciónde Talent500no precisade conexión
eléctrica. Mediante un pistón de gas de fácil utilización se
regula la altura de la mesa. Esto posibilita trabajar de pie sin
la necesidad de tomas de corriente cercanas.

Le système de réglage en hauteur de Talent 500 n’a pas
besoin de branchement électrique. Grâce à un vérin à gaz
simple à utiliser, il est facile de régler la table en hauteur.
Cela permet de travailler debout sans avoir besoin de prise
decourant à proximité.

Das Talent 500 Hubsystem erfordert keinen elektrischen
Anschluss. Mit der Hilfe eines einfach zu bedienenden
Gaskolben wird die Höhe des Tisches reguliert. Dadurch ist
es möglich, im Stehen zu arbeiten, ohne dass Steckdosen
in der Nähe benötigt werden.
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HEIGHT ADJUSTABLE WHEELCHAIR
ACCESSIBLE WORKSTATION

The height adjustable wheelchair
accessible workstation is made from a
very resistant aluminium structure
and a melamine surface with
rounded corners and rubber edges
to prevent injuries. Furthermore, it has
a stand format, as well as the
possibility of choosing surfaces that
can be written on.

Talent está fabricada con una estructura
de aluminio muy resistente y una
superficie de melamina con forma
redondeada en sus esquinas y cantos
de goma para evitar lesiones. Además,
dispone de un formato atril, así como
la posibilidad de escoger superficies
pintables.

Talent est fabriquée à l’aide d’une
structure en aluminium très résistante
et d’une surface en mélamine à forme
arrondie dans les coins et bords en
caoutchouc afin d’éviter tout risque
de blessure. De plus, elle possède un
format pupitre et la possibilité de choisir
des surfacespeignables.

Talent besteht aus einer sehr
widerstandsfähigenAluminiumstruktur
und einer Melaminoberfläche mit
abgerundeten Ecken und
Gummikanten, um Verletzungen zu
vermeiden. Darüber hinaus verfügt es
über ein Rednerpult Format sowie die
Möglichkeit, lackierbare Oberflächen zu
wählen.
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The height adjustable wheelchair accessible
workstation is unique on the market by
introducing a high technical performance
table in training spaces. Adjustable, mobile
and folding tables that have been designed
for the customization of spaces and the
application of learning methods based on
practical intelligence.

Talent es único en el mercado al introducir
una mesa con tal altas prestaciones técnicas
en espacios de formación. Mesas elevables,
móviles y abatibles diseñadas para la
personalización de losespacios ylaaplicación
de métodos de aprendizaje basados en la
inteligencia práctica.

Talentestunique sur lemarché,car il introduit
une table aux prestations techniques
supérieures dans des espaces de formation.
Des tables réglables, mobiles et rabattables,
conçuespour lapersonnalisationdesespaces
et l’application de méthodes d’apprentissage
basées sur l’intelligencepratique.

Talent ist einzigartig auf dem Markt, einen
Tisch mit einer so hohen technischen
Leistung in Seminarräumen einzuführen.
Hub-, Mobil- und Klapptische für die
Personalisierung von Räumen und die
Anwendung von Lernmethoden auf der
Grundlage praktischerIntelligenz.
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HEIGHT ADJUSTABLE WHEELCHAIR
ACCESSIBLE WORKSTATION



TECHNICAL FEATURES
Información técnica

HEIGHT ADJUSTABLE WHEELCHAIR 
ACCESSIBLE WORKSTATION

The program is structured around two areas:
The height adjustable wheelchair accessible
workstation for office training areas. For office
and operational positions, the height
adjustable wheelchair accessible workstation
has high-standing tables with an aluminium
base, on wheels with adjustable height and
even a large model with aheight of up to 138cm

Este programa se estructura en torno a dos
ámbitos: uno para las zonas formativas
dispuestas en oficinas con la serie 500 y otro
para espacios multiusos con la Serie 300 y 100.
Para oficina y puestos operativos, la Serie 500
cuenta con mesas de pie central sobre base de
aluminio, ruedas, regulación en altura e incluso
el gran formato, con un modelo de hasta 138cm.

Ce programme est structuré autour de deux
cadres : l’un pour les zones de formation
disposées en bureaux avec la Série 500, et l’autre
pour les espaces multifonctions avec la Série 300
et la Série 100. Pour les bureaux et les postes de
travail, la Série 500 possède des tables avec un
pied central sur une base en aluminium, des
roulettes, un réglage en hauteur et même un
grand format avec un modèle pouvant atteindre
138cm

Dieses Programm gliedert sich in zwei
Schwerpunkte: einen für die in Büros mit der
500er Serie angeordneten Seminarbereiche und
einen für Mehrzweckräume mit der 300er und
100er Serie, für Büros und Bedienstände verfügt
die 500er Serie über zentrale Stehtische auf
Aluminiumsockel, Rollen, höhenverstellbarund
sogar das Großformat mit einem Modell von bis
zu 138cm

HEIGHT ADJUSTABLE WHEELCHAIR ACCESSIBLE 
WORKSTAION
Height adjustable desks with castors and folding desk-top
Straightdesks 
Mesas rectas

*Dry erase surface(optional)
*Superficie de borrado en seco (opcional)
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1025mm melamine desk–top with PVC bumper edge.

Folding desk top with locking /unlocking system.  

Polypropilene vertical stacking cap. 

Elevation system in the desk via a gas l i f t .

73x70 and e=2mm extruded aluminium recessed crossbar, with bumper to safely
support the desk top.

Injected aluminium telescopic central column with two 110x80 and 100x70 sections
and e=2mm, featuring  gas l i f t elevation system, with an epoxy paint coating.

Aluminium injection legs with lateral junction, with an epoxy paint coating and
polished aluminium finish.

Stacking protection on the legs.  

65 mm diameter black wheels. 2 with brakes and 2 without brakes.
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